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Bilag til f. t. beslutn. vedr. De Forenede Nationers Havretskonvention m.m. 

TIL BEKRÆFTELSE HERAF har underteg- 
nede befuldmægtigede, der er behørigt bemyn- 
diget hertil, undertegnet denne aftale. 

ÅBEN FOR UNDERTEGNELSE i New 
York, den fjerde december nittenhundre- 
deogfemoghalvfems, i et enkelt originaleksem;, 
plar, på arabisk, engelsk, fransk, kinesisk, rus- 
sisk og spansk. 

BILAG I 

STANDARDKRAV TIL INDSAMLING OG 
UDVEKSLING AF DATA 

Artikel 1 
Generelle principper 

1. Rettidig indsamling, bearbejdning og analy- 
se af data er af afgørende betydning for en 
effektiv bevarelse og forvaltning af fælles fi- 
skebestande og stærkt vandrende fiskebe- 
stande. I dette øjemed er det nødvendigt at 
have data fra fiskeriet på disse fiskebestande 
både fra det åbne hav og fra områder under 
national jurisdiktion, og de skal indsamles 
og bearbejdes på en sådan måde, at der kan 
foretages en statistisk brugbar analyse med 
henblik på bevarelse og forvaltning af fiske- 
ressourcerne. Sådanne data omfatter fangst- 
og fiskeriindsatsstatistikker og andre fiskeri- 
relaterede oplysninger såsom fartøj srelate- 
rede og andre data med henblik på standar- 
disering af fiskeriindsats. De indsamlede 
data bør også omfatte oplysninger om ikke- 
målarter og tilknyttede eller afhængige arter. 
Alle data bør efterprøves for at sikre, at de er 
nøjagtige. Ugrupperede data skal betragtes 
som fortrolige. Udbredelse af sådanne data 
skal foregå under iagttagelse af de betingel- 
ser, de er meddelt på. 

2. Der skal ydes bistand, herunder uddannelse 
og økonomisk og faglig bistand til udvik- 
lingslandene med henblik på at opbygge ka- 
pacitet inden for bevarelse og forvaltning af 
levende marine ressourcer. Bistanden skal 
være centreret om at øge kapaciteten til at 
gennemføre indsamling og efterprøvning af 
data, observatørprogrammer, dataanalyse og 
forskningsprojekter med henblik på 
bestandsvurdering. Videnskabsmænd og le- 
dere fra udviklingslandene skal i størst mu- 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned 
Plenipotentiaries, being duly authorized thereto, 
have signed this Agreement. 

OPENED FOR SIGNATURE at New York, 
this fourth day of December, one thousand nine 
hundred and ninety-five, in a single original, in 
the Arabic, Chinese, English, French, Russian 
and Spanish languages. 

' 
.. ANNEX I 

STANDARD REQUIREMENTS FOR THE 
COLLECTION AND SHARING OF DATA 

Article 1 
General principles 

1. The timely collection, compilation and anal- 
ysis of data are fundamental to the effective 
conservation and management of straddling 
fish stocks and highly migratory fish stocks. 
To this end, data from fisheries for these 
stocks on the high seas and those in areas un- 
der national jurisdiction are required and 
should be collected and compiled in such a 
way as to enable statistically meaningful 
analysis for the purposes of fishery resource 
conservation and management. These data 
include catch and fishing effort statistics and 
other fishery-related information, such as 
vessel-related and other data for standardiz- 
ing fishing effort. Data collected should 
also include information on non-target and 
associated or dependent species. All data 
should be verified to ensure accuracy. Con- 
fidentiality of non-aggregated data shall be 
maintained. The dissemination of such data 
shall be subject to the terms on which they 
have been provided. 

2. Assistance, including training as well as fi- 
nancial and technical assistance, shall be 
provided to developing States in order to 
build capacity in the field of conservation 
and management of living marine resources. 
Assistance should focus on enhancing ca- 
pacity to implement data collection and ver- 
ification, observer programmes, data analy- 
sis and research projects supporting stock 
assessments. The fullest possible involve- 
ment of developing State scientists and man- 
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